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POZNÁMKA K BODU „I/A“ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Výbor stálých zástupců / Rada 

Č. dok. Komise: 14668/24 + ADD 1 
14669/24 + ADD 1 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění 
Dohody mezi Evropskou unií na jedné straně a Korejskou republikou na 
straně druhé o účasti Korejské republiky na programech Unie 

– přijetí 

ROZHODNUTÍ RADY o uzavření Dohody mezi Evropskou unií na jedné 
straně a Korejskou republikou na straně druhé o účasti Korejské republiky 
na programech Unie 

– principiální dohoda 

– žádost o souhlas Evropského parlamentu 
 

1. Na zasedání dne 15. května 2023 přijala Rada rozhodnutí o zmocnění k zahájení jednání 

s Korejskou republikou o dohodě o obecných zásadách účasti Korejské republiky 

v programech Unie a o přidružení Korejské republiky k rámcovému programu pro výzkum 

a inovace Horizont Evropa (2021–2027).1 

                                                 
1 Úř. věst. L 146, 6.6.2023, s. 18. 
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2. V návaznosti na závěry jednání s Korejskou republikou předložila Komise dne 17. října 2024 

Radě návrh rozhodnutí Rady o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění Dohody mezi 

Evropskou unií na jedné straně a Korejskou republikou na straně druhé o účasti Korejské 

republiky na programech Unie2 spolu se zněním dohody jako dodatku k návrhu, jakož i návrh 

rozhodnutí Rady o uzavření uvedené dohody3. 

3. Komise předložila své návrhy na zasedání Pracovní skupiny pro výzkum dne 

13. listopadu 2024 a na zasedání Pracovní skupiny pro Asii-Oceánii dne 30. ledna 2025 a obě 

pracovní skupiny je posoudily. Delegace Pracovní skupiny pro výzkum se po písemné 

konzultaci uzavřené dne 22. listopadu 2024 dohodly na znění návrhu rozhodnutí Rady 

o podpisu a prozatímním provádění dohody, včetně znění dohody, a na znění návrhu 

rozhodnutí Rady o uzavření dohody. 

4. Právníci-lingvisté ověřili a finalizovali návrh rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním 

provádění dohody, samotnou dohodu i návrh rozhodnutí Rady o uzavření dohody uvedené 

v dokumentech 16702/24, 16703/24 a 16701/24. 

5. S ohledem na výše uvedené skutečnosti se Výbor stálých zástupců vyzývá, aby Radě 

doporučil, aby v rámci bodů „A“ pořadu jednání některého z nadcházejících zasedání: 

– přijala rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním provádění ve znění uvedeném 

v dokumentu 16702/24 a rozhodla o informování Evropského parlamentu v souladu 

s čl. 218 odst. 10 SFEU; 

– dosáhla principiální dohody o návrhu rozhodnutí o uzavření dohody ve znění uvedeném 

v dokumentu 16703/24 a rozhodla, že po podpisu dohody bude předložen Evropskému 

parlamentu k vyslovení souhlasu spolu se zněním dohody uvedeným v dokumentu 

16701/24. 

 

                                                 
2 14669/24 + ADD1. 
3 14668/24 + ADD1. 
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